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TO 

M.  FERDINAND  WOLF, 

OF  VIENNA,  AS  A TOKEN  OF  SINCERE  REGARD 


AND  ESTEEM, 


PREFACE  TO  THE  TALES  OF  A BASIN,  AND 
OF  THE  FRIAR  AND  THE  BOY. 

OTH  the  following  poems 
have  already  appeared  in 
print,  in  different  modern 
collections,  although  in  the 
one  case  not  from  the  manu- 
script which  I have  followed. 
Our  earlier  ballads  and  stories 
illustrative  of  the  popular  su- 
perstitions and  mythology  are 
however  scarce,  and,  when 
we  meet  with  them,  are  wor- 
thy of  preservation.  I am  sure,  therefore,  that  no  excuse 
will  be  necessary  for  printing,  in  preference  to  many 
other  curious  poems,  two  of  the  most  generally  popular 
of  our  tales  of  magic  and  enchantment  in  the  earliest 
forms  that  we  at  present  know.  They  have  both  been 
published  in  different  shapes  up  to  a very  recent  period, 
and  one  is  found,  with  little  variation,  among  the  na- 
tional stories  of  many  different  peoples. 

Among  the  old  stories  and  miracles  of  the  monks, 
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there  is  no  more  common  method  of  detecting  and  some- 
times punishing  crimes,  than  by  fixing  the  offenders  to 
the  object  of  their  crime,  or  to  the  place  or  thing  which 
has  witnessed  it.  The  stories  of  the  monks  were  some- 
times the  types  of  those  of  the  peasantry,  but  they  were, 
probably,  still  more  commonly  taken  from  them,  and 
the  similarity  between  earlier  saints’  legends  and  later 
popular  tales,  may,  in  very  many  cases,  be  taken  as  a 
proof  of  the  antiquity  of  the  latter.  In  the  preface  to 
the  Tournament  of  Tottenham  I have  stated  my  reasons 
for  believing  the  manuscript  which  contains  the  Tale  of 
a Basin , as  well  as  that  ballad,  to  have  been  written  in 
the  earlier  half  of  the  fourteenth  century.  The  story 
again  makes  its  appearance,  with  some  little  variation, 
among  the  broadside  ballads  which  were  so  common 
during  the  sixteenth  and  particularly  the  seventeenth 
centuries.  In  the  catalogue  of  a collection  of  ballads 
which  was  in  the  possession  of  the  late  Mr.  Heber,  I 
find  the  following  title— “ The  Lancashire  Cuckold,  or 
the  Country  Parish  Clark  betrayed  by  a Conjurer’s  in- 
chanted  Chamber  Pot,  printed  for  J . Blare”  This 
gives  us  good  reason  for  believing  that  the  story  had 
not  lost  its  popularity  from  the  fourteenth  to  the  eight- 
eenth century.  It  occurs  again  in  a common  chap- 
book,  ‘‘The  History  of  Jack  Horner,  containing  the 
Witty  Pranks  he  played  from  his  Youth  to  his  Riper 
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Years,  being  pleasant  for  Winter  Evenings,”  of  which 
the  earliest  copy  I have  seen  is  one  of  the  Aldermary 
Church-yard  books.  It  there  forms  chapter  vi.  “ Jack's 
kindness  to  the  Inn-keeper,  whom  he  puts  in  a way  to 
pay  his  debts/'  By  this  time  the  sect  who  were  the 
object  of  popular  slander  was  greatly  changed,  and  the 
person  of  the  monk  is  replaced  by  that  of  a Quaker. 
It  must  be  premised  that  our  hero  (Jack)  had  obtained 
a pipe  like  that  with  which  the  Jack  of  our  second  ballad 
tormented  the  friar,  and  in  a similar  manner,  and  also 
a coat  of  invisibility,  the  substitute  for  the  German  tarn- 
kappe.  The  inn-keeper,  of  whose  wife  the  rich  Quaker 
was  amorous,  is  in  distress,  and  unable  to  obtain  two 
hundred  pounds,  which  he  is  bound  to  pay  on  a certain 
day.  Jack  comforts  him,  and  promises  to  aid  him  : — * 

“ Mount  thy  bay  nag,  and  take  thy  cloak 
With  thy  warm  morning  gown, 

And  lodge  within  a hollow  oak, 

A mile  or  two  from  town. 

There  you  may  sleep  in  sweet  content 
Ail  night,  and  take  your  rest, 

Then  leave  it  to  my  management, 

And,  sir,  a pleasant  jest 
Next  morning  there  you  shall  behold, 

The  like  ne’er  seen  before, 

Which  shall  produce  a sum  of  gold, 

Nay  likewise  silver  store.” 

b 
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The  inn-keeper  follows  his  counsel,  and  Jack,  by 
means  of  his  invisible  coat,  introduces  himself  into  the 
house,  and  witnesses  the  feasting  and  familiarity  of  the 
Quaker  and  the  hostess.  In  the  night  both,  with  their 
maid  also,  are  fixed  to  the  chamber  pot,  and  Jack,  by 
means  of  his  magical  pipe,  leads  them  dancing  through 
the  town  to  the  tree  where  the  inn-keeper  is  concealed, 
who  comes  from  his  hiding  place,  menaces  the  Quaker 
with  the  same  punishment  as  is  threatened  to  the  monk 
in  the  older  ballad,  and  only  lets  him  go  on  the  pay- 
ment of  the  two  hundred  pound  of  which  he  has  need. 
The  specimen  we  have  given  is  sufficient  to  show  the 
wretched  doggerel  for  which  the  older  spirited  rhymes 
have  been  exchanged. 

I ought  to  add  that  the  Tale  of  a Basin  has  been 
printed  by  Mr.  Hartshorne,  in  his  Early  Metrical  Tales, 
but  with  its  full  share  of  the  blunders  by  which  that 
book  is  disfigured  and  rendered  worse  than  useless.  It 
had  been  previously  printed  by  Jameson,  with  about 
equal  accuracy. 

The  other  tale  I have  printed,  that  of  the  Friar  and 
the  Boy,  has  been  still  more  generally  popular.  The 
manuscript  which  contains  our  copy  is  proved  by  in- 
ternal evidence  to  have  been  written  during  the  reign 
of  Henry  VI.,  and  not,  as  Ritson  states,  in  that  of 
Henry  VII.  Its  shelf  mark,  in  the  Public  Library  of 
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the  University  of  Cambridge,  is  Ee.  4,  35,  and,  on  ac- 
count of  the  curious  dialect  in  which  it  is  written,  the 
whole  of  its  contents  deserve  to  be  published.  Besides 
our  tale,  it  contains  a curious  ballad  of  Robin  Hood, 
which  has  been  printed  by  Ritson,  another  copy  of  the 
ballad  which  Hartshorne  has  printed  from  the  MS.  of 
the  same  collection,  Ff.  5,  48,  under  the  title  of  “ A 
Tale  of  a Father  and  his  Son,”  and  the  ballad  of  “ The 
King  and  the  Barker,”  printed  by  Ritson  in  his  Ancient 
Popular  Poetry. 

There  was  a copy  of  the  ballad  of  the  Friar  and  the 
Boy,  in  the  Cotton  MS.  Vitellius  D.  xii.  which  was 
unfortunately  one  of  those  that  perished  in  the  fire.  As 
that  manuscript,  from  its  contents,  was  evidently  written 
by  no  illiterate  scribe,  we  should  probably  have  had 
there  a more  correct  copy  than  the  one  now  printed. 
But  Ritson  was  wrong  in  supposing  it  to  be  the  “ most 
ancient  copy  of  all,”  for  if  he  had  cast  his  eyes  over  the 
other  articles  in  the  vol.  (see  Smith’s  Catalogue),  he 
would  have  seen  that  it  could  not  have  been  written 
earlier  than  the  latter  end  of  the  reign  of  Edward  IV., 
and  that  it  might  have  been  written  later,  so  that  we 
are  not  sure  that  it  might  not  have  been  a mere  transcript 
of  the  printed  copy  of  Wynkyn  de  Worde. 

This  last  mentioned  edition,  of  which  only  one  copy 
is  known  to  exist  (that  preserved  in  the  Public  Library 
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of  the  University  of  Cambridge),  in  the  one  from  which 
Ritson  has  printed  the  ballad  in  his  “ Pieces  of  Ancient 
Popular  Poetry.”  Another  unique  edition,  printed  by 
Edwarde  Aide  in  the  Poultry,  is  preserved  in  the 
Bodleian  Library.  A black  letter  copy,  we  do  not  know 
if  it  were  a different  edition  from  either  of  these,  was  in 
the  possession  of  Anthony  a Wood.  In  the  time  of 
Queen  Elizabeth,  Laneham  mentions  a printed  copy  of 
this  ballad  as  being  in  the  possession  of  Captain  Cox, 
the  Coventry  collector. 

In  the  following  century  we  know  that  this  ballad  was 
printed  in  a broad-side.  Ritson  tells  us  that  “ In  the 
Pepys  [Pepysian]  collection  (No.  358)  is  a modernized 
copy,  in  the  same  stanza,  apparently  printed  in  Scotland, 
about  the  year  1680,  beginning — 

“ There  dwelt  a man  in  my  countrie.” 

Of  the  ballad  in  this  form,  there  is  a more  modern  edition 
printed  at  Dublin. 

The  last  form  which  the  ballad  took,  was  that  of  a 
penny  history,  where  the  older  form  of  verse  is  changed 
for  the  commoner  ballad  measure.  I have  before  me 
the  earliest  copy  that  I know  in  this  form,  which  was 
printed  in  Aldermary  Church-yard.  The  details  of  the 
story  are  not  changed*  but  a second  part  is  added  to  it, 
in  which  Jack  obtains  three  other  gifts,  equally  formid- 
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able,  which  he  uses,  without  mercy,  against  every  body 
he  comes  near.  I have  seen  two  different  reprints  of 
both  parts,  exactly  similar  to  the  older  copies,  both 
printed  about  1811. 

The  story  was  by  no  means  confined  to  England.  It 
is  still,  with  some  little  variation,  preserved  among  the 
peasantry  of  Germany,  and  is  as  such  given  in  the  va- 
luable collection  of  Kinder-  und  Haus-Marchen  of  the 
Grimms,  under  the  title  of  “ Der  Jude  im  Dorn,”  where 
a Jew  takes  the  place  of  the  Friar.  But  in  a note,  the 
Editors  have  pointed  out  two  early  German  dramatic 
pieces  founded  upon  this  story,  in  which  the  Monk  re- 
tains his  place.  The  Musician  is  there  called  Dulla,  a 
name  which  is  considered  to  be  allied  to  Tyll  or  Dill 
Eulenspiegel,  and  the  northern  word  Thulr,  facetus, 
nugator.  The  tale  is  also  found  in  a northern  dress, 
under  the  title  of  “ Herrauds  ok  Bosa  Saga.” 

My  chief  inducement  to  print  this  ballad  from  the 
Cambridge  manuscript,  when  the  printed  copy  of  Wyn- 
kyn  de  Worde  is  so  much  more  correct  and  intelligible, 
was,  as  I have  before  hinted,  the  curious  dialect  in  which 
it  is  written.  I suspect  it  was  the  dialect  of  Shropshire, 
or  of  some  adjacent  county,  from  the  use  of  w before 
words  commencing  with  o,  and  y before  those  com- 
mencing with  e.  Thus  they  say  at  this  day  wok,  for 
oke , wullard , for  owlard{ a young  owl),  &c.  and,  if  I re- 
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member  right,  yessy  for  easy,  &c.  Moreover,  I suspect 
that  the  word  afforst  for  a-thirst , is  distinctive  of  the 
old  dialect  of  the  Welsh  marches,  for  the  beautiful  ma- 
nuscript of  Piers  Plowman,  in  Trinity  College  Library 
(Cambridge),  which  contains  this  word,  bears  almost 
conclusive  internal  evidence  of  being  written  in  the  purer 
dialect  of  that  part  of  the  county,  though  not,  like  our 
ballad,  in  the  broad  dialect  of  the  illiterate  peasantry. 
The  following  are  the  chief  characteristics  of  the  dialect 
of  this  ballad.  The  substitution  of : — 
e for  a ; as  in  eney. 

ey  for  i long;  ieyffe,  bey,  heynde,  keynde,  beyde, 
deyner,  mey,  cheylde,  peype,  leyte,  pleyte  (plight), 
teyme,  they  (thy),  seyde. 

e for  i short;  lesten,  thes,  hem,  thenke,  wes,  het, 
wenne  (win),  tell,  hell,  well,  (for  till ^ hill,  will),  begen, 
en  (in). 

oy  for  oo  or  o long ; soyt,  for  sothe  or  soothe, 
o,  oo,  for  u ; bot,  dorst,  pot,  poot,  corsed,  foil,  op, 
onder,  trow  (true),  sopere,  os  (us). 
oys  for  ose ; roys,  goys. 
u for  ou ; fFull  (foul),  st.  xviii. 

ff  for  v chiefly  after  a long  vowel ; ieyffe,  wyffes, 
haffe,  gyffe,  saffe,  geffe,  dreyffe,  leffe,  Ioffe : so  a-foue, 
for  a-vow. 

ff  for  iv ; ffomen  (women),  st.  lxviii.  see  note. 
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w for  v,  after  o and  e ; lowved,  lowyd,  lowys,  hewyl 
(evil),  dewyll,  owyrcome,  hewyn. 

t for  th  ; soyt,  fforet  (forth),  trowt  (troth),  boyt  (both). 
th,  with  w or  y before  it  for  ght ; thowth,  bowth, 
reythe,  awth  (ought),  nowth  (nought),  bowth,  meythe 
(might),  neythe  (night),  dyth  (dight),  browth. 

th  for  t;  methe  (meet),  bethe  (beat),  lathe  (late), 
peythe  (pity). 

w for  y ; bow,  bawy  (st.  xv.),  bowye  (st.  xviii.),  for 
boy.  In  Shropshire,  they  now  say  bwoy  and  bwau , for 

b°y- 

The  insertion  of  w,  at  the  beginning  of  a word,  before 
o ; wolde  (old),  wother  (other),  wost  (host),  wore  (our), 
wonley  (only). 

Of  y before  e;  yessee,  yete,  yes  (ease),  yaver  and 
yever  (ever),  yeverychone,  yether  (either),  yeke  (eke). 

I have  given  the  chief  variations  only  of  Wynkyn  de 
Worde’s  copy  of  the  Friar  and  the  Boy,  and  that  from 
Ritson’s  edition,  principally  where  they  were  necessary 
to  explain  the  errors  and  to  supply  the  omissions  of  the 
rude  scribe  of  the  older  copy. 

Of  the  wood  cuts,  the  initial  B is  from  MS.  Harh 
No.  2895  of  the  1 1th  century  : it  is  almost  needless  to  say 
that  its  subject  is  the  encounter  of  David  and  Goliah. 
The  cut^it  the  end  of  this  preface  is  from  a Latin  Bes- 
tiary of  the  12th  century,  in  the  Public  Library,  Cam- 
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bridge,  and  that  at  the  end  of  the  notes  is  from  the 
Missal  in  Trin  Coll.  lib.  mentioned  in  the  Preface  to  the 
Turnament  of  Tottenham. 

THOMAS  WRIGHT. 
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talp0  anb  trifullES  manp  man  tcllpgf  / 
feumntE  bpn  tteto  / anb  Cum  bpn  Ellis  / 
a man  map  bjpfE  fojtlj  tlje  bap  / tljat  long  tpnte 
btoEllis  / 

aOJitlj  Ijarppng  anb  ptppng  anb  ortjti  tra?p  CpEllts  / 
(LQltt^  gle  anb  toitlj  gamme. 
a pajCon  ?t  rnotoe  Ijece  / 

3n  caCe  tt»at  tilt  fotlj  toEjE  / 
anb  of  Ijts  bcottjti  tljat  to  as  Ijpm  belt/ 
anb  loupb  toell  Camme* 

ii 

CIje  ton  to  as  IjtS  Cabi  js  tpjeofljotosanb  of  lanbe  / 
totfjtt  toas  a parCon/  as  31  bnbetftanbe  / 
a jtctje  man  Wx  Ije  anb  a gobE  IjuCbanbE  / 
anb  fenototn  Co?  a gobE  clerfee  tljoro  gobbis 
Canbt  / 

anb  topfE  toas  IjoUje* 

'UTIje  totfjei  Ijabe  Utull  tljojt/ 
iSDfi:  IjuCbanbrp  cototlj  Ije  no  jt  / 

But  allE  IjiS  topbES  toill  Ije  totojt  / 

# # # 

t. 


til 

SI  febullbuCbanbe  toas  be  on  / as  man?  a?  on  l?be  / 
&lle  bte  to?bes  bibb?n£  be  bill  it  full  r?be/ 
i?tt  is  an  olbe  CtiD  Cato  / 91  Ctoe^e  be  Ce?nt  %fot/ 
3git  fl&al  be  at  tbe  to?bes  toiU  if  tbe  bufbonbe 
tbr?ue  / 

3Sott)e  toitbin  anb  toitbtote : 

SI  to?fe  that  bas  an  ?bell  tacb  / 

Slijti  of  tbe  bufbonb  iballe  baue  a Cmacbe  / 
But  5 if  be  lobe  to  ell  abotote* 

ib 

that  ?ong  gentil  man  toas  a gtet  bifefe/ 
£ftej  a ?ere  o?  ttoo  bto>  to?fe  be  m??t  not  pleefe  / 
9$?cull  of  bis  lanbe  la?  to  tbe  preefts  efe  / 

<£c be  taujt  b?m  euej  among  boto  tbe  batte  bib 
fnefe 

l&ijt  at  b4  otone  to  tile* 

1£e  that  babe  bene  a lotbe 
221as  noutbej  at  bebbe  ne  at  borbe  / 

$e  bu$  on?s  fpebe  a toorbe/ 

SBben  fbe  babe  be  ttille* 


t) 

Him ll  of  t>urt»onti?p  tlje  pPe  man  con  tbpnfee  / 
anP  fjt0  topfe  loupp  to  ell  pPe  mm  anp  pPe 
Prpnfee  / 

! toolPe  noutbejtljej'-fore  ftoctc  ne  ftopnfee/ 
Buttohentt)ebalptoa0fulllj>ePotoneanPto|mfee/ 
anti  zcft  t)u  nePer  enPe* 

»>oo  long:  tl)t0  Itfe  tfiet  latitie  / 

Chat  fpenPe  toa0  that  tljet  fjati&c  / 

Cbe  totfe  fjtj  fiufbonPe  baPPe 
Belpfe  forth  to  toentic* 

tit 

| €o  tlje  pajfon  ttjt  btoPej  tfjat  10  fo  rtcbatoiecf)  / 
anP  pjap  fjpm  of  tht  foroto  Cum  Pci  tjc  toolP 
fleet)/ 

JFfotutP  pounP  of  oi  f^ftp  to  fee  of  hpm  tfju  feet)  / 
fe>o  that  thu  1 jit  brpng;  Ittull  tot'll  31  reef)  / 
ilieue?  for  to  toljtte. 

%a  l)t0  brother  forth  t)t  toent/ 
anp  mpcull  money  to  hpm  fie  lent  / 
anP  alfo  fone  hit  toa0  fpent  / 

^Ijcrof  tljep  fjaPe  but  Ijte. 


bit 

9£i cull  money  of  bte  brother  be  Cette  / 
iffoj  alle  that  be  brojt  be  fexb  neuer  tbe  bette  / 
Cbe  parfon  toer  toexy  / anti  tboujt  be  toolbe  fjym 
lette  / 

&nb  tje  faxe  long  tljtis  be  fallen  In  my  bette  / 
&nb  jet  be  may  not  tbe : 

©ettoene  bynt  anb  bte  totfe  / 31  toyHe  / 

& btatojt  t|ex  is  bratoen  antytte  / 

3 tot'll  toete  / Coo  tjauc  3 blt'Cle  / 

^oto  that  bit  tnyjt  be. 

bill 

Zet  on  a bay  aftextoarbeto  tbe  parCon  be  jebe/ 
<3Co  boxoto  mone/  anb  be  ne  my  jt  Cpebe: 
©totbex/  quob  tbe  paxCon/  tbu  talus  lltull  bebe 
l^oto  tbu  fattls  In  my  bett  / tbex=oC  is  all  my 
btebe/ 

&nb  jet  tbu  may  not  tbe  / 

^exby  / tbu  to  as  my  fabexs  eyre  / 

^DfE  botoCe  anb  lonbe/  that  toas  Co  feyxe  / 
£nb  euex  tbou  lybes  In  btspayxe/ 
laibat  beuoll/  bob)  may  tbls  be  ? 


i 


ix 

31  ne  toot  Soto  it  Cast's  / but  euer  31  am  be--Spnbe/ 
Jffo?  to  liffe  manlp  Sit  come  me  be  fepnbe/ 

31  tyall  tculp  Cep  toSat  31  tSpnfee  in  tup  mpnbe. 
CSe  pajCon  Cepbe  / t|u  me  telle,. 

BtotSej  / Sc  Celb  / be  Cepnt  aibon  / 
l£tt  10  a pjeeft  men  callts  fij  3loSn/ 
feicS  a feloto  fenoto  31  non  / 

€>ff  felatoes  be  beeps  tfje  bell. 

X 

l?pm  gobe  anb  cu^tefTe  31  Cpnbe  ettet  moo  / 
^eSaepps  anb  gpt?pns  anb  Cpngs  toel  tSee=too/ 
l£e  toeellels  anb  lepis  anb  calls  tSe  lion  alCo. 
©jotSec  / quob  tSe  paiCon  / beltCe  Same  tSu  goo/ 
fe»o  as  31  tSe  Cap  / 

%\l  tSu  mp?t  tottS  anp  gpnne 

tieCCell  otot  oC  tSe  cSaumbej  topnne  / 
CSc  Came  tSat  tSei  mafee  toatee  in  / 

Slnb  brpng  It  me  31  tSe  peap. 


x i 

Brother/  be  Ceib  blttljlp  / tbi  toil  fljal  be  torojt: 
3t  is  a rotonbe  baCpn / 3 babe  bit  in  mp  tljo?t. 
80  prtuelp  as  tbu  map  / that  bit  be  bibec  biou?t  / 
%e  tbe  fall  on  tbi  toap  / lobe  tbu  tarp  nojt/ 
£nb  come  agapne  anone. 

^amtoajbs  con  be  ribe  / 

no  longer  toolbe  be  bpbe  / 

£nb  then  bis*  toife  began  to  cljpbe/ 
©ecaufe  be  come  Co  Cone. 

Xii 

3£e  bent  bp  tbe  baCpn  / anb  forth  can  be  fare  / 
®U  be  came  to  bte  brother  toolbe  be  not  fpare. 
pajfon  tobe  the  baCpn  / anb  to  bte  ebaumbej 
it  bare/ 

£nb  a priue  experiment  Cone  be  torogbt  tfjaje  / 
#nb  to  bus  brother  be  fepbe  ful  blithe/ 
3to be  tbu  tobere  tbe  bafpn  fette/ 

&nb  in  that  place  tbu  bit  fett  / 

£nb  than  / be  feib  / toitb-ototpn  lette  / 
Come  agapne  right  ftoptbe. 


tobe  tl»c  bafpn/  anti  forth  [be]  boent/ 
tL&lben  btS  botfe  fjpm  fabo  / blr  broboes  flje  up 
bent: 

aa Ibp  baft  tljt  brother  Co  Cone  tlje  borne  Cent  ? 
l?tt mp?t  neue?  be  for  pbe/  31  bnobo  it  berament / 
Chat  ttjtt  comes  Ijome  fo  fboptbe* 

/|5ap  / be  fefb  / rnp  fboetpng / 

31  motfe  tabe  a UtuU  tbpng/ 
anb  to  rnp  brother  3 mot  bit  brpng  / 
jftbj  Cum  it  iball  rnabe  blttlje, 

rib 

3!n  to  bte  cbaumber  pnuelp  boent  be  that  tpbe  / 
anb  fett  bobone  tbe  bafpn  be  tbe  bebbe  fibe  / 

1£e  to  be  Ij  is  lebe  at  ljiS  bopfe  / anb  fojttj  can  be  n'be. 
^>be  boas  slab  that  be  boente/  anb  babe  bpm 
not  abpbe : 

loft  bejt  began  to  glabe, 

»>be  anone/ri?ttboo/ 

»>lebo  a capon  or  tbooo  / 
anb  other  gobe  mete  ttjentoo 
laltelp  Jbe  ntabe. 


*b 

flilifjm  allct^p  ngtoas  ?eap/  fye  Cent  after  flr3l  otjn/ 
^nuelp/  at  apofterne  jate/  as  fftll  as  any  (ton: 
^fjep  eton  ana  aronfeen  as  ttjet  toere  toonte  to 
aone/ 

%Hl  tljat  ttjapm  lift  to  beaae  Co?  to  gon/ 

»»oftlp  ana  itllle. 

(L&ttrtjm  a Utull  toljtlc  flj  loljn  con  toafee  / 
ana  neats  toater  \>z  molt  mafee  / 

!£e  tolft  tober  br  fibulae  tbe  bafpn  tafee/ 
Ws,i}t  at  bis  otone  tot  lie. 

rbt 

$?e  to  fee  tbe  baCpn  to  rnafee  toater  In  / 

^e  mp?t  not  get  blS  bottom  atoep  all  tbiS  toorae 
to  topn/ 

^IS  banats  fro  tbe  bafpn  mp?t  be  not  ttopn. 
alas/  Cria  fijUobn/  boto  Cpall  3 noto  begpnne  ? 
l£ere  ts  Cum  topcljcrafte. 
jfCafte  tbe  bafpn  con  be  boltic  / 
ana  all  btS  boa?  tremeia  for  coiae/ 

Heuer  then  a c pounae  br  toolae 
Cbat  bit  to  ere  fro  bpm  rafte. 


i 


tbit 

Kpjt  a0  a chapman  Ifaulae  Cell  lji'0  toa?e/ 

'QTpe  bafpn  m tlje  cljaumfatr  btttoir  1)10  faonai0 
lie  bajt: 

W$z  topfe  toa0  aarjetsptt  fat  float  Co  long;  tljart  / 
ana  affetfi  toljp  fo  / Ijtt  toa0  a npce  fa?t 
»>o  fltllt  tfjtj  to  flonat* 

Sflifjat  / toontan / Ije  Celts  / tn  goat  fa?  / 
'Epu  muft  isetpe  / g?f  tlju  map  / 

^at  tlji'0  faafpn  totrt  atoap  / 

Mt  to  til  not  fro  mp  Ijonat, 

[km/ 

Upfttrt  tljt  goattopft/  for  no  tljpnge  tooloe.flje 
ana  botljt  l)lr  ^onat0  on  ttje  bafpn  Ifat  Cette  / 
^l)U0  font  to  err  tftat  botljt  fall  / ana  Ije  neuer 
tljt  btttt.  Ornette 

S?(t  toa0  a mpflt  ftUCflnppt  a man  to  pant 
TSz  aap  or  fat  np?t 
<111)0?  began  clepe  ana  crpt 
<3To  a totntljt  tljat  la?  tljamt  fa?e  / 

Ufa  at  fljt  ftjulae  tome  on  t)?t 
%o  fjtlpe  / |if  tljt  rnpjt. 


XiX 

<Hpdert  tbe  Voencb  / er  Voa0  balCe  Voafeeb  / 
anb  ran  to  lie?  matdrp0  all  balp  nalieti ; 
aia0  / Ceib  bit  matd?£0  / Vobo  baCe  tljt0  CoroVo 
rnalteb  ? [loere  flapfeeb: 

Hielpe  tljt0  baCpn  Vo  ere  aVoep  / tljat  oure  CoroVo 
Hiere  i0  a Co?p  cbaunce* 

'QCo  tbe  baCpn  tlje  Voencbe  (be  rafte  / 

JFCo?  to  btlpe  bab  (be  cade  / 

^tbu0  Voere  tbep  Cone  alle  tbre  Cade : 

Hitt  Voa0  a npce  baunce* 

XX 

Cbtt  tbet  baunCpb  all  tbe  np?t  till  tbe  Con  con 
rpCe/  [gife/ 

%%t  clerfte  rang;  tbe  barbell  / a0  bit  Voa0  ljt0 
Hie  feneVo  bi0  maide?0  councell  anb  bi0  tre  . * iCe/ 
Hie  tbojt  be  Voa0  to  long:  to  Cep  bi0  CerupCe/ 

Hit0  matpn0  be  tbe  mo?oVot 
>©>oCtlp  anb  dille  tbtber  bt  ?ebe/ 

CLSibtn  be  tome  tbibe?  bt  tofee  gobe  Ijtbe/ 
lioVo  tljat  bi0  mader  Voa0  in  grett  brebe  / 
^nb  brought  in  ptt  Co?oVo, 


r# 

anon  as  fir  3)oIjn  tan  Ct/lje  began  to  call : 

Be  tljat  toorbe  tfjtt  come  botott  t'n--to  ttje  ball  / 
iLQibp  Pb  ?t  Coo  ? quob  tbeclecke  / bit  IS  Ibame 
forpoualle/ 

H2ibp  goo  ?e  Co  nakpb  ? foule  mot  poto  falle : 
Cbe  bafpn  ftjalle  poto  froo* 

Co  tbe  hafpn  be  mabe  a bjapbe  / 
anb  botbe  blS  bonbis  tbecon  be  lepbe  / 

Clje  find  tooibe  tljat  tlje  clerke  Cep  be  / 
alas  / tobat  fib  all  3 boo. 

rrli 

Cljt  cartel4  f?o  tbe  balle-bure  ertb  canbe  tbroto  / 
aailtb  a fljeuell  tn  bl£  banbe/  to  make  It  dene/ 3 
trotoe  / 

afllben  be  Cato  tbapm  go  rounbe  bpon  a roto  / 
l£e  toenbe  bit  babe  bene  foils  of  tlje  fapr  / be 
tolb  bit  in  blS  Cato  / 
t£e  felbe  bt  toolbe  aHaj?  / 3 toplfe. 
Ulnnetb  be  buclt  go  In  for  fere  / 
aile  / faue  tbe  clerfee  / nakpb  to  ere: 

(Ulljen  be  Cato  tbe  toenclj  go  there/ 

%m  tljojt  bit  toent  ampUe. 


rrm 

djc  toenclje  to ag  W fperiall/  that  bopptb  on 
tbe  rotote* 

Eette  go  tbe  bafgn  / or  tbu  fljallr  tjaue  a clotote : 
% bit  tlje  toentlj  tottb  a fijebell  about  on  tlje 
totote  / [botote  / 

<E$z  (bebgll  fttcbeb  there  fall/  toitf) otote  any 
anb  be  Ijtngett  on  tbe  enbe* 

%\)z  carter  / tottb  a forg  cbaunce  / 
among  ttjatm  alle  bt  leb  tlje  batonce  / 

3|n  (Englonbe/  »>cotlonb  / ne  in  if^aunce  / 
a man  fimlbe  non  Get)  fgnbe* 

[ftounbe/ 

%$z  gobeman  anb  tlje  pa^fon  come  in  that 
alle  that  fag  re  feltffnp  batonfgng  tbel  founbe/ 
%%z  gobe  man  fetb  to  fir  3|obn/  be  cocbg  ftoete 
toounbe/ 

%{\u  ppalle  lefe  tjjftte  barnclfe  / or  a c pounbe  / 
'Erulg  tlju  fipalle  not  cbefe* 

»>tr  3|obn  fetb  / in  gobe  fag  / 
l^elpe  tbt0  bafgn  toe?e  atoeg  / 
anb  that  mone  toill  31  pag  / 

(fcl  31  tbte  bajnes  lefe* 


xxb 

dje  paifon  cfjarmpatlje  Imfpn/  tljat  it  fell  tljamt 
f?o/ 

&miv  man  tljen  Ijaftelij  on  tfjatte  toep  can  goo : 
®lje  preeft  toent  out  of  contte  / for  fljame  Ijc 
tjaae  tfjoo : 

anti  tljen  tljat  leupa  tljatte  letotneffe  / ana  aid 
no  mote  foo  / 

IBut  toe*  topfe  ana  foaje* 

'2TIJU0  tlje  goaeman  ana  tjus  topfe 
Heuja  togeaet  tolt^otot  ftrgfe  : 

Sl^ajp  / for  fjtr  lope0  fofe  / 
feleiae  tigs  alle  fco  ca?e. 


f mm 


i CMD2D  tljat  bepbe  ffor  bs  all  / 

&nb  brancbe  apfell  anti  gall  / 

Bepe  poto  otot  of  blame  / 

Slnti  grant  tfjem  goob  lepffe  anb  long 
Cl)  at  topi  lellcn  to  fonge  / 

£nb  tent  to  mp  talfee* 
tl  W$zi  toas  a man  in  tljes  contje 
Cfjat  Ijab  topffes  tljte  / 

Be  profeps  of  tpme : 

Bep  tlje  ferfl  topfte  a fone  Ijetjab 
'fOjat  to  as  a ijapep  labbe/ 

&nb  a pattep  Ijepnbe  / 

Corteps  l je  toas  anb  Itepnbe* 
in  ^es  ffatbet  lotoueb  Ijem  toell  / 

Bot  Ijes  ftep=bame  neuer  a bell/ 

§ tell  poto  as  p tljenfee : 

»>clje  tljototl)  loft  / be  ttje  robe  / 

Cljat  bpbbe  tlje  bope  enep  gobe/ 
cipher  met  or  bjepnfee. 


tb  £nti  jet  for  Cojt  t|at  boa#  badde / 

0ot  Ijaltfe  jnobo|  t|e?of  |e  |adde/ 

Eft  Ije  boasS  afford* 

3£es  dame/  lebojl mot  fc|e  {fare/ 

Efte  fc|e  ded  t|e  boj  caje/ 

J9fsf  ffer  a0  f c|e  dojft* 

b Eo  fjer  lufbond  pn  fcfje  faj  / 
f>oott|e  bobo  aboej/ 

'Elat  t|obo  Ijaft  |eje : 

31  boes  fjet  j0  a torfed  lade/ 

# boolde  Com  man  |em  lade / 

Elj at  Voolde  |em  better  cljajdjfe, 

bl  Elan  be=fpake  t|e  god  man  / 
jfor  fojt/  |e  fejde/  dam/ 
l£e  J0  jono;  of  ap : 

l?e  fc|all  bejde  bottlj  me  t|e0  t|ej  jere/ 
Eell  |e  be  of  more  pobojeje/ 

Eo  boenne  better  boapsf. 

bit  &Ue  |afife  a man  / a pet  ffrefee  / 

E| at  j0  m felde/  Iepj0  ope  net/ 

3£e  flepj0  all  t|e  daj : 
l$e  Cc|alt  com  |ome/  fo  (Bod  me  4ijelHe/ 
and  t|e  boj  fc|all  0:0  jnto  t|e  {felde  / 
Eo  feepe  t|e  bedes  t|eje. 


tint  %\ je  toe?fe  Te?be  / bejement  / 

»>e?e  / tljerto  ? afent/ 
g Ijolbe  tjet  he  the  heft. 

5Dn  tlje  mo?oto  / tohan  bet  toas  ha?  / 
Che  le^tell  bo?  tofce  the  toe? 

Co  tlje  ffellbe  foil  pjeft. 

it  (Hpon  bes  Ccbolbeje  be  call  bes  (taffe/ 
5D££  no  man  he  ne  cate  ?affe  / 

5111  glab  he  to  as  ?noto : 
jFfojet  be  toent  / the  Co?t  to  fa?  / 

Cell  be  cam  on  a pla?ne  / 
l£es  be?ner  ffiotet  be  bare* 

X Sfllhen  he  bet  fato  / het  to  as  babe  / 
Uc?tell  ge?  thereof  he  hahe/ 
anb  pot  Ijet  op  anon : 
l£e  Ce?be / me?  bante  loto?s  me  not/ 
Be  (Bob  tljat  me  be?e  bototh  / 

Cbes  ?S  a bate  bane. 

rt  5LTpon  a hell  he  hem  fet  / 
an  toolbe  man  toith  hem  met/ 

Com  o?er  toalfc?ng  be  tlje  toe?. 
(Boob  Cpebe  / gob  Cone  / the  Co?t  to  “fa? 
anb  Ije  Ce?be/  toelcome/  be  me?  tfe?. 


Xii  ®be  toolbe  man  Celtic  / 91  pongee  fore  / 
l|aft  tboto  ottep  tnett  pn  dorr  / 
iffor  to  gpffe  me  ? 

%{)t  cljeplbc  Cepb  / Co  (Bob  me  Caffe  / 
^jioto  Cdjalt  Ijaffe  Coclje  ass  p Ijaffe  / 
(LcMlcom  Cctjall  pe  be* 

rut  ®be  toolbe  man  toast  glabbe/ 
anb  than  tofee  Coclje  act  be  babbe/ 
anb  mabe  bent  rpgljt  mete?, 
dje  toolbe  toan  toag  peffee  to  plefe / 
l^e  pete  anb  mabe  bent  toell  at  pest  / 

It ?e  Cepbe  / Con  / gobamajfep  / 

rib  jffo?  tbep  met  that  tbu  baft  geffe  me/ 

W Ccball  geffe  tbe  peftest  tbre  / 

'UTljoto  ftbalte  bent  not  fforgett. 
Cbe  boto  Cepbe  / bet  ps  belt  / p troto  / 
ffo?  me  to  baffe  a botoe. 
at  berbest  ffoi  to  Ccljete* 

rb  (IQlljen  tbe  batop  tbe  botoe  bent/ 

^nb  tbe  arotost  onbez  tbe  belt  / 

®be?eof  be  latoe  lotobe: 
l^e  Cepbe  / bab  p noto  a peppe  / 
anb  bet  toere  neuer  Co  lepte  / 

Urben  toere  p reptbe  merep* 

K. 


tin  a pe?pe  iff)  all  tljoto  Ijafe  allCo  / 

<Bft'  ttoto  not  fcljall  Ijet  got  / 

31  boe  tlje  otote  of  botote : 
ail  tgat  fcljall  tlje  pe?pe  fjece 
fcljall  not  tfjem  Here/ 

©ot  lepe  anb  bans  abotote. 

rbtl  Cfllljat  ret) all  tlje  tfjotlje  be  ? 

(B?£fteS  ? fctiall  gefe  t(je  tljre?  / 
as  ? fe?be  before. 

'cllje  boto  lotoljc  lotobe  / 
anti  fe?be/  f?r  / ? ijafe  ?notoe/ 

rbtit  Cbe  toolbe  man  fe?be/  3 tlje  ple?te  / 
^fjoto  fflfjalt  Ijafe  t|at  3 ttje  tjepte : 
fee?  on  anb  nou  let  fe. 
e boto?e  fe?be  tljan  / 

3n  ffe?tlje 3 Ijaife  aftepbame/ 
feelje  ft'ates  ffull  tottb  me. 

rtr  QxHtjen  me?  ffatljer  geffe  me  atotfj  / 
©e  (Bob  tfjat  me  here  botott)  / 
feelje  Hares  ?n  me?  ffiace : 

<12.11) at  te?me  felje  lofe?s  fo  / 
f toelbe  felje  Ccljolbe  let  a blatt  go  / 
^Ijat  me?tlje  r?nge  all  tlje  plas. 


J 


j;r  toolbe  man  fep  to  bem  tbo  / 

(L&ben  fclje  lofep0  on  tf)e  Co 
»>clje  recall  begen  to  bio  toe : 
all  tljat  map  tier  liere 
ls>cball  not  Ijemielifc  tleje  / 

23ot  ban0  on  a rotoe. 

rri  jffaretoell/  Cepbe  tlje  toolbe  man. 
jffaretoell  / fepbe  tlje  cbeplbe  a=gepn/ 
g tbanfee  mep  lepfte  of  goobeof  tlje: 
d?ob  / tljat  p0  molt  of  meptbe  / 

3>affe  tlje/  bo  toe/ tie  tlje  bap  ano  tlje  neptlj  e. 
(BoOamarfep  / fepbe  tlje  botoe. 

rru  Ctjen  be  b to  toe  totoarbe  ttje  neptlje/ 
^omarb  be  toent  reptbe  / 
as  toa0  be0  ojbenan0 : 
l£e  tofee  lje0  peppe  anb  began  to  blotoe  / 
anb  all  be0  befte0  on  a rotoe 
abotote  bem  gon  bance. 

rrifi  <Zirbci0toent  be  ppppngtboroto  tbetotopn/ 

l^e0  belles  ffolofoeb  bem  bep  tlje  fotone/ 

# # # 

(LCLlben  be  bab  pot  bem  bp  peuejpcljone  / 
Ike  toent  bom  Tone  anon/ ' 
gnto  tbeballbebpb  goe. 


trip  ^es  ffatljer  at  Copere  Catte  / 

Cbf  leptell  boto  CppeP  toell  that/ 
anP  CepeP  to  tjern  non. 
l>e  CepPe/  ffiatfjcr  / C0oP  tlje  CpePe/ 
Sill  potore  belts  p Ijaffe  bent  brotote. 
a capons  lege  bt  tofee  btnt  then. 

rrb  '(Ojat  gretteP  tjc<3  P antes  Ijett  Cate 

# # # 

anP  ttareP  en  Ijes  fface. 
anP  anon  Cctje  let  a blaft  / 

'tPjat  all  tlje  contpenep  toeie  a»gaft  / 
'tEbat  toe?e  pn  that  plaps. 

ttbt  ail  tbep  lotobe  anP  babe  goP  game / 
toepfe  toepppP  ffoc  Ccbame  / 
anP  toelPe  be  a=toep  gone. 

Cbt  bop  CepPe/  topll  poto  topt/ 
’'CljeS  gonne  to  as  toell  Ccbot/ 
anP  btt  baP  bepn  a lion. 

rrbtt  CorCePlep  fcbe  lofepp  on  btnt  tljo  / 
another  blaft  Ccbe  let  goo 

»>cbe  toas  not  toell  nottereP. 
%i)e  bop  CepPe  / toell  poto  Ce 
i^oto  mep  Pame  tan  let  a pelet  file. 


rrbttt  ail  tliep  lotoe  ana  tjaa  50a  game, 
title  toeplfe  toent  atoep  ffot  Ccljame/ 
»>cbe  Voas  foil  of  fctiojoto. 
tllje  goa  man  fepac/aam/  go  tljcp  toep/ 
ffo?l  fcp  / be  mep  ffepc/ 

Cliep  geee  ps  not  all  to  bojoto. 

rrt'r  aftertoerbe/  as  pc  map  Ijere/ 
tlo  tl|C  Ijotofe  com  a ffuepre  / 

%o  lep  there  all  neptfje* 
title  toepffe  lotopa  tjem  as  a fepnt/ 
anon  to  Ijem  fcp  maac  complapnt/ 
ana  toiae  Ijctn  all  a=repttie. 

XXX  &Ue  tiaffc  a botoe  pn  tfjc  Ijotofe/ 
a cotfca  cnaffe  ffo?  the  nonps/ 
i?e  aeps  me  mckpll  care : 
g aar  nat  lobe  tiem  bpon/ 

H am  afebamea  / be  fent  '3Iot>n  / 

€0  tell  pofo  Ijofo  p ffare. 

XXXi  SBetlp  hem  pn  tlje  ffeiac  to--moroto  / 
Set  Ijem  ana  ao  tjem  Co  20  to  / 
ana  make  the  bop  lame. 

5EluoS  tljc  ffrepre/  31  recall  Ijcmmetlie. 
»>ctic  prcpac  tiem  not  fojgept  / 

2Do  tp  bop  fcljame. 


rrni  g ffep  tfje  bops  a coifed  becbe : 
g bafbe  tljc  bop  a toec^e  / 

% grcttes  me  Co  fore.  [metlje/ 
j©uob  t!jc  frepre  / and  31  map  tbe  bop 
3 toell  bem  betbe  babe  anb  fepbe/ 

Cjoft  me  neuer  more. 

XXXiii  cbeplbe  on  tlje  mo^oto  rops  / 

Sinb  to  tbe  ffelbe  Tone  be  gops/ 
i?es  betted  ffor  to  brepffe. 

Cbe  ftrepre  lepppb  otot  at  tbe  jatt  / 
l£e  toenbe  to  com  to  latbe  / 
anb  ran  ffortbe  anb  bleptlje. 

rrrib  (L&tben  be  cam  bpon  a lonb  / 

Xeptell  (Bepnfepn  there  be  ffortbe  / 
Ueppng  bes  betted  ecbone: 

©op/  be  fepbe  / (Bob  geffe  tbe  fcbante/ 
aatbat  baft  tboto  bo  to  tbep  bame  ? 

Cell  tboto  me  anon : 

rrrb  Bot  tboto  can  affeotofe  t be/ 

Cboto  ftbalt  a=bep  / p till  tbe  / 

0o  leenger  p toell  a=bpbe. 

'ZEafe.e  be  fepbe/  ff?ep?e/  tobat  beplbetbe? 
Sl^ep  bame  fares  as  toell  as  tboto/ 
anb  that  ps  gret  petbe / 

ambat  beplbes  t|e  to  cbepbe  ? 


trrbi  %l je  boVo  Ceptie  / toell  poto  toet 
l^oto  5 can  tbe  beetpg  ftbete  / 
ana  otljej  tbimgeg  allCco  ? 
go  tit  pi*  leptpll  berte  ttjat  tlju  ftptf  Cet  / 
g fctjall  bee  ftbett/ 
ant  grcfE  bee  tbe. 

rtftbu  W$z  be?te  Cam  on  a beeper: 

»>cbet  on  / quot  tlje  feepte/ 

Chat  toolte  p ffapne  ft. 

Ike  bet  tbe  be?te  on  tbe  Ijetc/ 

^ijat  ftlje  felt  toton  tctc/ 

0o  fiord)  ee  meptfje  ftbe  fflee. 

ixcbm  'cOjc  feepte  pnto  tljc  bo  ft  beg  toent/ 

(Up  tbe  berte  fee  to  bent/ 

Ikern  tbotot  bet  toag  toell  topn : 
Cbe  bop  call  atoep  beg  botoe 
HQlbeptlep  anon  / ag  3]  tcoVoe/ 
ant  tofee  beg  pppe  anon. 

r.rrlr  ag  Cone  ag  tbe  ffeepte  tlje  pppe  berte  / 
ag  a mat  man  be  ftrt/ 

^e  began  to  lepe  ant  tang  abotodj. 
among:  tbe  buftbpg  fmale  ant  pet 
Cbe  feere  ffalt  gan  leppe  / 


rl  brpres  Cccat  Ijem  pn  tljc  ffapsf  / 
anp  pn  manep  an  toother  plapg  / 
tOjat  fatt  be  gan  to  blePe: 
l£e  rent  peg  clotbe0  ftep  anP  bep/ 
f|e0  cope  anti  fje0  fcapularep/  ~ 
anP  all  be0  toother  toePe, 

til  ^Ije  bop  lotobe  anp  bleto  amonge / 

(Ebe  fijepre  leppP  pn  the  bofcbe0  pup0 : 
a bopppP  toonPerlep  pep. 

Cbe  bop  fepPe/  anP  lototje  tottball/ 
Cbe0  p0  a fport  repall 
jfot  a lorP  to  fep. 

Eltt  attbe laft  the  ffjepre leffpP  op  bpg  tionPe/ 
St  fepPe/  p paffe  PanfeP  here  all  to  lange. 

31  prep  the/  IjolPe  tlje  Hell/ 
lijere  mep  trotot  p plept  tlje 
Cboto  fcljalt  not  gaffe  no  pajme  {for  me. 

Ct)tn  fepPe  ttje  bop  anon  / 

Crepe  otote  at  tlje  ffejttjer  fepPe  / 
(ltUeptlep  that  tboto  toe^e  gon. 

rim  Cbe  ffrep^e  otot  off  tlje  boffcljes  toent 
all  to=ragpPe  / all  torrent/ 

'(Eoien  on  euerp  fepPe : 

fEInnepe's  b^P  be  a clopt 


i 


jffor  to  b)tap  bt£  prebepte  / 
l£e0  batnepg  ffo?  to  tjepbe* 
rlib  Sill  ttjat  bpb  ttjc  ffrepue  It/ 
clflieje  tfapne  ftor  to  ffle/ 

•(Ebep  boent  be  bab  be  boob, 
rib  (L&ltjen  be  cam  to  bt£  boott/ 

€)ftbe0  ffornep  bt  mabe  no  bolt/ 

%o  pet  notljer  to  Cm  ale* 

S^ocbe  Corob)  pn  fjert  t )e  babe/ 

<Kue$  man  oC  bem  boag  brabe/ 
iiaibtti  be  cam  pn  to  tbe  ball* 
rlbt  baepfe  Cepbe/  ffrepre  / b)bere  baft 
tboto  bepn  ? 

31  n cojCeb  plaes  Co  tbenfept  me  / 
Hcbelep  be  tljpne  arap* 

3Dame  / p cum  ffram  tljep  Con  / 

®bt  bebopllbemCelffe  obop?com/ 
jffor  no  man  bem  map* 
rlbu  (LtLlttb  that  cam  jn  tbe  job  man/ 

®bt  boepffe  Cepbe  to  btm  than  / 
i?ere  pss  a ffolle  auape : 

'Hbtf?  Con / that  p0  leffe  anb  here/ 
Uiaet  alntoft  flapn  obore  bolt?  ffrepre  / 
£la£  / Ccbe  Cepbe  / anb  boclaboep. 


jclbm  Cbe  groti  man  feptuc  / benebictte/ 

3flJat  baps  tfje  bop  bo  to  tlje  ? 

Celt  me  tott|otot  let. 

»>p  1/  fepbetlje  fftrepce/  eupll mot  tie  fp ebe/ 
Ij»e  mabe  me  bans  / rnagce  ntep  bebb  / 
gn  tbe  brepres  anb  bptcljes  / tottlj 
3$ap  a=botote. 

rlt.r  Cbe  gob  man  tepbe  to  bem  tbo  / 

Cboto  meptps  a be  fclapen  Co  / 

Cbat  |)ab  bpn  gtet  tea. 
s>er  / tepbe  tbe  fttepre  / be  toore  labep  / 
^es  pppe  toent  to  me?elep  / 

Cljat  p totob  neuee  blen. 

I ([(llljen  bet  broto  totoatb  neptbe/ 

Cbe  bop  gan  Ijom  bem  bptb  / 

SIS  bet  toas  bes  toone. 
flfilfjen  be  cam  pnto  tbe  ball  / 
fees  ffatljej  can  Ijem  tall  / 

<anb  tepbe  / com  betbet  ton : 

It  (LQlbat  baft  tboto  bo  to  tbe  ffrepre  ? 

Cell  me  toitbotote  lefpng, 
jFfatber  / be  tepbe  / pn  gob  ftape/ 

®>  bpb  no  tbpng  to  bem  to=bap/ 

2Bot  ppppb  to  bent  a tpcpng. 


lit  Cpat  pppe  / quoP  tlje  goP  man  / toolP  p 
tiere* 

(BoP  fforffenP  / quoP  tpe  ffrepre : 

'El) at  p0  an  eupll  tint) png. 
<Bp0./quoP  tljegoP  man/  lip  (Bopps  gca0. 
Cpe  ffrepre  crepeP  / otot  a tip  alas  / 

&nP  lje0  panPp0  PeP  torepng* 

It'u  jf for  (BoPPp0  Ioffe  / quoP  tlje  ffrepre  / 
£np  pe  torn  tpe  pppe  pere/ 

2SpnPe  me  to  a poll: 

5ffor  noto  p can  non  otfjer  tePPe/ 

25ot  anP  p Pan0  / p am  Pot  PePPe/ 

9^ep  lepfe  p fcpall  lofe* 

UP  Strong:  rope0  tpep  pent  pn  panPe/ 

%\ )e  ff?eme  onneli  a poll  tpep  bonP  / 

$n  mePtoarP  of  tpe  pall. 

Sill  tljat  at  ttje  Coper  fatte 
Hotope  anP  fjaP  goP  game  att/ 

&nPfepPe/ tpeff?epre  fcpall  notffall: 

IP  £nP  fepPe  / pppe  on  / goP  fon  / 

(Mjcn  tljat  patter  tfjoto  toelt. 
jffatper/  pe  CepPe./  fo  mot  p tpe/ 
gc  fcpall  paffe  gret  plente. 


llu  anon  as  peuer  tlje  pppe  toent  / 

Cljeie  [n]as  on  tljat  ftell  (lobe/ 

ISot  then  abotot  tbep  lep pb : 
ail  tljat  bpb  tbe  pppe  here 
Coloti  not  tbemCefft'e  Here. 

Itm  'Etje  gob  man  Hob  In  no  bpfppre/ 
Sut  toeptbelep  ros  ffro  tjes  Copece  / 
flflJttb  rpgbt  a gob  cbm. 
j3>om  leppb  otopr  tbe  (Me  / 

anb  Com  Itombelpb  pn  tbe  ffepie. 
Uni!  ®je  goob  toepffe  cam  all  bebepnbe  / 
anb  Ccljarpelep  gan  fclje  lobe/ 

Mlljcn  Cclje  lofeeb  on  fjec  Con  jafee  / 
Hflleptelep  Ijer  taple  Cpafte  / 
anb  tbe  toepnb  began  to  crafee. 

Up  ELbe  ffrepre  to  as  allntolt  bebe  / 
l£e  crofieb  bes  beb  agens  tbe  poll/ 

3l?e  Ijab  none  other  gras : 
ropps  torong  Ijem  bp  the  Cben  / 
'COjat  tpe  blob  botone  bet  ran 
31  n manep  a bepuars  plas. 
lr  tEbe  botoe  ppppb  pnto  tbe  llrete  / 
'Eubepleppb  after  / all  tbe  bepe  / 

'tEber  nas  nat  on  cotoeb  llent: 


Cl)  at  petljec  ffell  pn  or^ttss  neke/ 

»>o  Voeptele^  tbep  treppb. 

In  Cljec  nepbets  tljat  btoellpb  tljere  hep  / 
lit  place0  there  tbep  Cat/ 

Cl) ep  leppb  toeptelep  oner  ttje  Ijatlje  / 
feci  toeptelep  tbep  toete  to  lepc. 

frit  ®Ip  tljep  (fart  tfjat  Ijtt  barb  / 

Botlje  led  anti  peke  more : 

Cbep  tan  toeptelep  / tlje  fopt  to  fap  / 
gnto  tbe  ftrete  tbep  take  tlje  toep  / 
»>om  a0  nakpb  a0  tbep  toere  bote. 

Irtit  afllljen  tljep  to  ere  gebereb  all  abotot/ 
Cbere  toa0  a fret  fcljotote 
g>n  mebtoatb  of  tbe  fleet: 

»>om  toece  lame  anb  inept  not  50  / 
£nb  pet  tbep  began  to  ban0  allfo 
flDn  ljonbep0  anb  on  ffept. 

Inti  Clje  bop  Cepbe  / bet  P0  belt  to  refl. 

??e0  ffatber  Cepbe  / p Ijolbt  btt  bed  / 
afllitb  a glab  cbere : 

»>ep0  on  / Cone  / token  tboto  toelte/ 
jffot  tbe0  t0  tbe  merpfl  feft 
Cbat  p fjazb  tbe0  fepen  epr. 


l.rb  Hljus  Votjan  tljep  Ipb  banCeb  all  / 
fe>om  lototjc  anli  bab  pob  game  / 
anti  Com  tiati  manep  a ffall. 

Hboto  ffals  hope  / Celtic  tlje  ffrepre  / 

W Comon  tlje  atfote  ttje  amCepp, 

Irtai  Hoke  tljoto  be  there  ffrepbap  / 

Sl^epCelffe  Ccljall  mete  toitlj  tlje  there/ anb 
pm  aj?/ 

Ho  Cepe  tljep  eranb  be^fforen. 

3]ake  Cepbe  / p make  afoue / 

§ am  as  tcbe'p  as  tljoto  / 

anb  tboto  toelt  p tO'-mopto. 


Irtm  jffjepbape  cam  / as  pe  map  Ijece  / 

©opt  3|ake  anb  btS  Itepbame  anb  tlje 
all  It)  topbpr  met  ; [ffrprc 
H&e  pppe  cam  pnto  the  plas  / 

H|e  ofEectall  to  as  fet* 


Irbttt  Hljete  to  as  mo  tlje  to  bo/ 

Waters  mote  than  on  ot  to/ 

©opte  totth  prelt  anb  totth  clecke : 
»»om  bab  teftmentes  Cor  to  preffe : 
anb  Com  ffomen/  be  potor  leffe/ 

$=>ab  Itrokps  betbekps  the  lecrps  pn 
tlje  barke* 


i 


Cti,r  (Ettecp  man  pot  ffojet  ljes  cas : 

Cfjan  cam  ftoret  Capias  / 

£nb  Itepbame  allfo : 
ffrepre  Coptic/  Co  mot  p tljc  / 

$ fjaffc  brototf)  a bop  to  tbe  / 

CDljat  toerfcet  mekpll  tooo* 

lr;t  l?e  ps  a gtet  negtemanCat  / 

31  tt  %rlepans  ps  not  ties  pete/ 

Bep  mep  trotott)  / 3 ttoto : 

!£e  ps  a toectje/  quob  ties  llepbame : 
Ctian  tier  taple  be  toeptbe 
^otob  began  to  bloto* 

Ira  »>om  lotobe  / toittioutpn  ffaple : 

£nb  Com  Cepbe  / bam  / (top  ttjep  taple  / 
tOiGto  toerecs  all  antes. 

3D  am  / quob  tfje  offect'all  / 

'Cell  Cootie  tbep  tale  / 

%et  not  ffot  all  tljes. 

lent  Ctie  toepCe  toas  ffiejb  oC  a crake  / 
j£at  on  tnotbe  mote  Ccbe  Cpake  / 

■3>cbe  berlt  not  ffot  btebe. 

Clie  ffrepte  Cepbe  / Co  mot  p tlje/ 

Bop  / tties  ps  lonp  o£ tlje/ 

Cuell  mot  tlje  Cpebe, 


l.rput  dje  ffrepre  Cepbe  / Cpr  offectall  / 
bop  Voell  combpte  all  / 

Bot  be  be  cija^tpCeti : 
ffor  tbeb  bop  Ijapt  a pppe 
QxLtell  make  beb  bans  pnep  / 
dll  bobore  berteb  bjalt 

Irrtb  dje  offectall  Cepbe  / Co  mote  p tbe  / 
djat  pppe  boell  p Ce : 

l!?e  Cepbe  / bop  / Ijeb  bet  here  ? 

=©e  Ccer/  be  mep  ffap: 
anon  pppe  bib  a lap  / 

#nb  make  all  cljere* 

Irtb  dje  offectall  tbe  pppe  bent  / 

&nb  bloto  tell beg  brobo  bert  bent/ 
Bot  thereof  cam  no  gle. 
dje  offectall  Cepbe/  tbits  pg  nobotlj  / 
Be  (Bob  tljat  me  here  bbo  tbe  / 

^et  pg  not  boorflje  a Cclo. 

Irrbt  Be  mep  ffap  / qob  tbe  ffrepre/ 
dje  bop  can  make  bet  pppe  clere  / 

$ befcro  !jem  tor  bets  mebe* 
dje  offectall  bab  tlje  bop  aCap. 
iPap  / qob  tlje  ffrepre  / bo  tljat  aboao/ 
jffor  that  p fforbebe* 


Irclm  }0gpe  on/  qob  tlje  offectall/  anti  notCpate. 
'Epe  ffcegre  began  to  (tare. 

lake  bos*  pope  btnt. 
as  Cone  as  (Bake  began  to  bloto  / 
all  tbeg  lepgb  on  a rotue  / 

anb  tonbe  abotot  tbeg  Voent. 

Itrbiu  W$z  offectall  Ijab  Co  gret  baft/ 
tPjat  bogt  Ijed  Ccljengs  braft  / 
apon  a blokgs  btnbe. 
clerkgS  to  bans  tbtg  btm  fpeb  / 
anb  Corn  all  tbec  eg  tike  Ccbeb  / 
anb  Com  tber  bekes  tent* 

Cette  anb  Com  call  tbee  bokg  at  tbe  toall/ 
anb  Com  ouec  tbec  ffelotogs  can  ffall  / 
»>o  toegtleg  tbeg  lepgb. 

Cbeee  toas  tottbotot  let/ 
ttbtg  ftombglleb  on  a bepe/ 

'dbog  banCeb  all  abototbe. 

Ibtr  anb  geber  tbe  ffcegre  cregb  otot/ 

W mag  no  lengget  bans  ffior  Cogt  / 

W baffe  loft  Ijalffe  meg  cob  toate 
Iftlben  g banCeb  gn  tbe  tbornes. 

»>om  to  creg  tbeg  began/ 

9t£eg  boke  gs  all  to-- to  ten : 

t. 


»>otn  ctepb  totttjotot  let/ 
anb  Com  bab  poo. 

Ittti  »>om  Cepbe  pet  toas  a goti  game  / 
anti  Com  Cepbe  tpep  toete  lame  / 

$ map  no  lepnget  Cfeeppe: 

»>om  tianCeti  Co  long/ 

Cell  tpep  pelbe  otot  tpe  totonge  / 
anti  anctfjc  mept  pepe. 

l.ttjtu  'Cpe  offectall  began  to  (late  / 
anti  Cepbe / paffe  Cot  tljep  tjepre/' 
»>tent  oC  tpep  lap  / 
anb  bolbelep  paCfee  ot  me 
SjQitjat  tpota  toelt  pate  Cot  tpp  gie  / 
g Cctjall  tpe  tebep  pap. 

l.tttttt  ‘CEpen  to  ftenb  3!abe  began : 

Cpe  offectall  toas  a toetep  man  / 

9©ep  ttotoet  p^plept  p tlje. 

CP  eg  \o  as  a gob  gle/ 
anb  Cepbe  tlje  tootff  tpat  euet  tljep  Ce/ 
fCot  pet  toast  nete  neptlj. 

Iwttb  Cpen  beCpafee  tlje  offectall/ 
anb  leptlep  (Babe  can  call  / 
l£c0  pppe  tje  pern  pent/ 
anb  gaffe  pern  rt  st  / 


anO  euer  more  tie?s  blef?ng/ 
iffor  tljat  mere?  ffet. 

Irrrti  QSlfien  (Bake  Ijati  tljat  mone?  Ijent/ 
anon  IjomarO  Ije  toent  / 

(BlaO  thereof  to  as  Ije : 
anti  affter  / ? onOerftonOe/ 
l^e  toareo  a toorOele?  marcljanOe/ 
a man  of  gret  Oegre* 

Irrrtii  iieg  (tepoame  / ? oar  fa?  / 

Do  tit  neuer  after  tljat  Oa? 

4|jJat  toonle?  one0  OefpleCe* 
^Je?  loto?o  togeO?r  all  tljre  / 
l?ess  flatter  / Ijess  llepOame/  anO  tie/ 
after  ?n  gret  e?0. 

IrwOu  anO  tljat  tlje?  OeO/  fo?t  to  fa?/ 

'STljo  tjeto?n  tfje?  toke  tlje  toe?/ 
HQlttptot?n  ene?  meg. 

4Roto  (BoO  tljat  0?e0  tfor  os  all/ 
anO  Oranke  a?fell  anO  gall  / 

Sr?ng  tljem  all  to  tlje?  bled  / 
'Cljat  beleuet  on  tlje  name  311) c. 


NOTES  ON  THE  BASYN. 


Stanza  I. — Gloss,  byn,  are — ellis , otherwise — spellis,  spells, 
games — gle,  music — gamme , game — ze,  ye — mowe,  may — here , 
hear — soth , truth — hym  dere , dear  to  him — samme,  together. 

St.  II.— -Gloss,  the  ton , the  one  (perhaps  a corrupt  form 
derived  from  the  Sax.  that  an ) — eyre , heir — wex , waxed,  grew 
— thoro,  through — goddis  sande , God’s  sending — holde , held, 
considered — thozt , thought — cowth , knew — nozt,  nought — wrozt, 
wrought,  did. 

St.  III. — Gloss,  on , one — ryve,  readily — -withwte , without— 
tach , spot,  blemish— smache,  taste — but  zif,  but  if,  unless. 

St.  IV. — Gloss,  zere , year — mycully  much — nouthery  neither 
— borde , table — onys , once. 

St.  V. — Gloss,  con  thynke , began  to  think — swete , sweat — 
swynke , labour — baly,  belly — neder , nether — spende , spent — be- 
fyfa  quickly. 

St.  VI. — wreck , fellow- — sum  del , some  part — s/ecA,  slake,  al- 
l&y ~ifech,  fetch — rech,  reck — white,  know  (?) — lyte,  little. 

St.  VII.  Gloss,  fette , fetched— 7 ferd,  fared — bette,  better — 
lette,  stop— -fare,  goes  on  —fallis,  falls — the , thrive — wete,  know. 

St.  VIII. — Gloss,  zet,  yet — zede,  went — mone,  money — ne 
myzt,  might  not  —Perdy,  by  God,  par  Dieu— eyre,  heir. 


St.  IX. — Gloss,  ne  wot , know  not  —faris,  fares — liffe,  live — 
kynde , nature — sey,  say — be,  by — sich,  such — berys,  bears. 

St.  X. — Gloss,  gode,  good — curt  esse,  courteous — moo,  more — 
harpy s,  harps — gytryns,  plays  on  the  gitern — lepis,  leaps — belife, 
immediately — harne , home — zif,  if — gynne,  contrivance — wynne, 
gain. 

St.  XI. — Gloss,  thozt,  thought,  mind — tary  nozt,  tarry  nought 
— byde,  rest. 

St.  XII. — Gloss,  hent,  took  —fare,  go — prive,  secret — tbe,  an 
error  of  the  press  for  the—fette,  fetched — ( thu  fette  I suppose  it 
should  be) — with-owtyn  lette,  without  fail' — swythe , quick. 

St.  XIII. — Gloss,  hase,  has — verament,  truly— mot,  may — 
sum,  some. 

St.  XIV. — Gloss,  tyde,  time — at  his  wife,  of  his  \Vife— can, 
began — glade,  gladden — rizt  thoo,  right  then. 

St.  XV. — Gloss,  ston,  stone — eton,  eat  (pi.) — dronken,  drank 
(pi.) — list,  it  pleased — gon,  to  go — con,  began  (this  word  is  thus 
commonly  used  as  an  expletive— con  wake,  i.  e.  awoke)— nedis, 
needs — wist , knew. 

St.  XVI. — Gloss,  myzt,  might — worde,  world— handis,  hands 
—fro,  from — twyn,  separate — tremeld,  trembled— lever,  rather — 
c,  hundred — raft,  riven. 

St.  XVII. — Gloss,  chapman,  merchant,  hawker — agrevyd, 
grieved — thare,  ther Q—fay,  faith— gif,  if. 

St.  XVIII. — Gloss,  upstert,  started  up — kite,  delay — bette, 
better — mysse,  ill  —felisshippe,  fellowship — i-mette,  met — be,  by 
— clepe,  call — hye,  high—  zif,  if. 


St.  XIX. — Gloss,  er,  before — baly , belly  (baly  naked , stark 
naked) — maistrys,  mistress — base,  has — slayked , allayed — raste, 
rushed  (?) — caste , purposed,  intended. 

St.  XX. — Gloss,  son , sun — gise,  manner — tre  . . ise,  ? — 

to,  too — be  the  morow,  by  morning — thider,  thither — zede,  went 
— grett,  gret,  great. 

St.  XXI. — Gloss,  can  se,  began  to  se — ze,  ye-foule  mot, 
foul  may— -froo,  from — brayde,  start — leyde,  laid  —j'urst,  first. 

St.  XXII. — Gloss,  halle-dure,  hall-door — erth,  earth — shevell, 
shovel — thaym,  them  —foils,  fools — saw,  saying — assay,  try  if  it 
were  so — unneth,  scarcely— -fere,  fear —hym  tliozt,  it  seemed 
to  him. 

St.  XXIII. — Gloss,  speciall,  sweetheart — towte,  backside — 
hengett,  hung — non  sich,  none  such. 

St.  XXIV. — Gloss,  godeman.  goodman — stounde,  moment — 
feliship,  fellowship — be  cocks  wounde,  a corruption  of  by  God's 
wounds — chese,  choose— -fay,  faith — mone,  money — lese,  lose. 

St.  XXV. — Gloss,  cliarmyd,  charmed— th aim  fro,  from  them 
— contre,  country — thoo,  then — levyd,  left — lewtnesse,  lewdness 
ware,  cautious — levyd,  lived — ioyesjyfe,  five  joys. 

L.  8.  ioyesjyfe.  The  jive  joys  of  the  Virgin  Mary  are  the 
subject  of  a multitude  of  old  English  songs  and  poems. 


NOTES  ON  THE  FRERE  AND  THE  BOY. 


St.  I— Gloss,  deyde , died — aysell , vinegar — leyffe , life — 
lesten,  listen — tent,  attend. 

L.  3,  6.  In  this  ballad,  which  has  been  taken  down  from  me- 
mory and  recitation,  the  substitution  of  words  of  a somewhat  si- 
milar meaning,  for  those  which  had  been  in  the  original,  has  often 
spoilt  the  rhyme.  Here,  for  blame  and  talke,  W.  de  Worde’s  copy 
gives  correctly  bale  and  tale . 

The  modern  copy  places  the  scene  of  the  tale  in  Lancashire — 

“ An  honest  man  in  Lancashire, 

Two  wives  he  did  enjoy. 

Now  by  the  first  it  doth  appear 
He  had  a pretty  boy, 

With  rosy  cheeks  and  curled  hair 
His  eye-brows  something  sad, 

And  if  the  truth  I do  declare, 

He  was  a pretty  lad.’7 

St.  II.— Gloss,  thes,  this— contre,  country —wyffes,  wives— 
be  proseys , by  process— bey,  by — hapey,  happy,  lucky — partey , 
pretty — heynde,  lad — corteys,  courteous — keynde,  kind. 

L.  1.  ‘ dwelled  a husbonde  in  my  c.’  W. 

L.  5—7  for  these  three  lines,  W.  has 


44  That  was  a good  sturdy  ladde, 

And  an  happy  hyne.” 

St.  III. — Gloss,  lies,  his — lowued,  loved — taw,  him — hot,  but 
— dell,  bit — y,  I — thenke,  think — sche,  she — thowth,  thought — 
be  the  rode,  by  the  rood,  by  the  cross — eney,  any — ayder,  either 
— met,  meat — dreynke,  drink. 

St.  IV. — Gloss,  soyt,  sooth — ynowh,  enough — afforst,  thirsty 
— hewyl,  evil — mot,  may — ded,  caused — -ffer,  far — dorst,  durst. 
L.  3.  4 but  evermore  of  the  worsted  W. 
afforst. — A provincial  form  of  a-thirst.  In  Piers  Ploughman 
(the  MS.  of  Trin.  Coll.  Camb.  B.  15.  17),  the  first  line  of  an 
alliterative  couplet  is — 

44  a-fingred  and  a-first,” 

i.  e.  a-hungred  and  a-thirst,  hungry  and  thirsty.  In  the  MS. 
of  the  Cursor  Mundi  in  Trin.  Coll.  Library,  the  word  a-first 
for  a-thirst  also  occurs,  as  well  as  in  the  Harleian  copy  of  the 
English  romance  of  Horn,  printed  by  Ritson,  (v.  1115.) — 

44  Horn  set  at  grounde, 

Him  thohte  he  wes  y-bounde, 

He  seide,  Quene,  so  hende, 

To  me  hydeward  thou  wende, 

Thou  shench  us  with  the  vurste, 

The  beggares  bueth  qfurste .” 

Where  Ritson,  ridiculously  enough  (because  unmeaningly),  ex- 
plains afurste  by  at  first.  In  the  Cambridge  copy,  earlier  and 
better  than  the  Harleian,  the  passage  stands  thus : — 

44  Horn  sat  upon  the  grunde, 

Him  thuzte  he  was  i-bunde, 

0- 


He  sede,  Quen,  so  hende, 

To  me-ward  thu  wende, 

Thu  zef  us  with  the  furste, 

The  beggeres  beoth  of  thurste.” 

St.  V. — Gloss,  poot,  put — bow,  boy — wes,  wis,  know — het,  it 
— corsed  lade,  cursed  lad — hem , him. 

In  W.  this  stanza  is  given  as  follows : — 

‘ The  good  wyfe  to  her  husbonde  gan  saye, 

I wolde  ye  wolde  put  this  boye  awaye, 

And  that  ryght  soone  in  haste ; 

Truly  he  is  a cursed  ladde, 

I wolde  some  other  man  hym  had, 

That  wolde  hym  better  chaste/ 

St.  VI. — Gloss,  god,  good — soyt,  sothe,  truth — dam,  dame- — 
beyde,  bide — thes  they,  this  three — tell,  till — powyere,  power — 
wenne,  win,  gain. 

L.  4.  ‘ this  yere/  W. 

L.  5.  ‘ Tyll  he  be  more  strongere/  W. 

St.  VII. — Gloss,  haffe,  have — -ffreke,  fellow —feldei  field— 
kepys,  keeps — net,  cattle — slepis,  sleeps — shelde,  shield. 

L.  6. 4 To  kepe  our  beestes  yf  he  may/  W. 

St.  VIII. — Gloss,  weyfe,  wife — sere , sir — het,  it — leytell, 
little — prest,  ready,  speedy. 

St.  IX. — Gloss,  hes,  his — yaffe,  gave — ynow,  enough— 
forth — deyner,  dinner — bare,  bore,  brought. 

6 Of  no  man  he  had  no  care, 

But  sung  c hey  howe,  awaye  the  mare/ 


And  made  joye  ynough ; 

Forth  he  wente,  truly  to  sayne, 

Tyll  he  came  to  the  playne, 

Hys  dyner  forth  he  drought  W. 

St.  X. — Gloss,  bade , bad — gey,  joy — pot,  put — op,  up — 
mey,  my — lowys,  loves — bowth,  bought — thes,  this — bane,  bone. 

St.  XI. — Gloss,  hell,  hill — set,  sat — an,  a — wold,  old — hem , 
him — oyer,  (?) — be,  by — good,  God — god  sone,  good  son — be 

meyffey>  by  my  by  my faith- 

L.  4.  c Sone,  he  sayde,  God  the  se ! 

Syr,  welcome  mote  ye  be, 

The  lytell  boye  gan  saye.?  W. 

St.  XII. — Gloss,  wolde,  old — honger,  hunger — oney,  any — 
mett,  meat — gyffe,  give — cheylde,  child— saffe,  save. 

St.  XIII. — Gloss,  merey,  merry — yessee,  easy — yete,  eat — 
yes , ezse—godamarsey,  God  thank  you. 

St.  XIV.— Gloss,  they,  the — geffe,  given — geffe,  give — yeftes , 
gifts — thre,  three — bow,  boy — berdes,  birds — schete,  shoot. 

St.  XV. — Gloss,  bawy,  boy — onder,  under — lawe,  laughed — 
peype,  pipe — leyte,  little — reythe,  right. 

Between  the  last  stanza  and  this  in  the  edition  of  W.  de 
Worde  we  have  the  following,  which  seems  to  have  been  omitted 
in  the  MS.  by  an  oversight. 

* A bowe,  sone,  I shall  the  gyve 
That  shall  last  the  all  thy  lyve, 

And  ever  a lyke  mete, 


* 


Shote  therin  whan  thou  good  thynke, 

For  yf  thou  shote  and  wynke, 

The  pry  eke  thow  shalte  hytte.’ 

L.  1.  ‘ Whan  he  the  bowe  in  honde  felte/  W. 

L.  3.  ‘ Lowde  than  he  lough/  W. 

L.  6. 6 Than  were  I gladde  ynough/  W. 

St.  XVI. — Gloss,  peype , pipe — hafe , have — trow  not , true 
note — doe,  do — here,  hear — stere,  stir — bot,  but. 

L.  2.  ‘ true  musyke/  W, 

St.  XVII. — Gloss,  thothe,  third — gefe,  give — threy,  three — 
lowhe,  laughed. 

The  sixth  line  of  this  stanza,  in  W.  is  6 1 wyll  desyreno  more.’ 

St.  XVIII. — Gloss,  pleyte , plight — heyte,  named,  promised— 
sey,  say —nou,  now — se,  see — bowye , boy  —ffeythe,  faith — ffull, 
foul. 

St.  XIX. — Gloss,  mey,  my — geffe,  gives — awth , ought,  any 
thing — bowth,  bought — teyme , time — lokys,  looks —welde,  would 
— meythe , might— plas,  place. 

St.  XX. — Gloss,  sey,  said— tho,  then- — begen , begin — hem - 
selffe,  themselves — stere,  stir. 

L.  6. * But  laugh  on  a rowe/  W.  erroneously. 

St.  XXI. — Gloss,  meythe,  might — saffe,  save — bowe , boy — 
neythe,  night. 

L.  3.  ‘ I take  my  leve  at  the/  W. 

St.  XXII.— Gloss,  he  drowe,  it  drew— neythe,  night — homard, 
homeward — reythe , right — ordenans,  ordinance — • bestes , beasts — 
gon , gan,  began. 


St.  XXIII. — Gloss,  thos,  thus — thorow,  through— towyn, 
town — sowne,  sound — yeverychone , ever  each  one,  every  one — 
hom , home. 

L.  3.  4 Into  his  faders  close,’  W. 

L.  6.  4 Into  his  faders  hall  he  gose,’  W. 

St.  XXIV. — Gloss.  heSj  his — sopere,  supper — non , for  anon 
— toke,  gave. 

In  repeating  this  stanza,  two  have  been  clumsily  thrown  into 
one.  In  the  more  modern  copy  of  W.  de  Worde,  which  has 
been  printed  from  a more  correct  manuscript,  the  two  are  given 
thus : — 

4 His  fader  at  his  souper  sat, 

Lytell  Jacke  espyed  well  that, 

And  sayd  to  him  anone, 

Fader,  I haue  kepte  your  nete, 

I praye  you  gyue  me  some  mete, 

I am  an  hongred,  by  Saynt  Jhone. 

4 I have  sytten  metelesse 

All  this  daye  kepynge  your  beestes, 

My  dyner  feble  it  was. 

His  fader  toke  a capons  wynge, 

And  at  the  boye  he  gan  it  flynge, 

And  badde  hym  ete  apace.’ 

St.  XXV. — Gloss,  greued , grieved— hert,  heart— sare,  sore— 
en , in. 

L.  2,  3.  4 As  I tolde  you  before, 

She  stared  hym  in  the  face.’  W. 

L.  6.  4 It  range  over  all  the  place.’  W. 

St.  XXVI. — Gloss,  lowhe,  laughed — god , good — weppyd, 


wept — voelde , would — wyll,  well — wyt,  know — thes,  this — beyn, 
been. 

L.  2.  ‘ waxed  red  for/  W.  L.  4.  ‘well  I wote/  W.  L.  6. 
‘ as  it  had.7  W. 

St.  XXVII. — Gloss,  corsedley , cursedly — lokyd,  looked — 
hem , him — tho,  then — nortored,  nurtured,  bred — well,  will — 
mey,  my — pelet,  pellet— -ffle,  fly. 

L.  3.  ‘ She  was  almoost  rente,7  W.  Where  the  sixth  line 

rhyming  to  this  is, c In  fayth  or  ever  she  stynte  V 

St.  XXVIII. — Gloss,  lowe , laughed— -foil,  full — schoi'ow, 
sorrow — dam,  dame — they,  thy — ffeye,  fay,  faith — gere,  geer. 

L.  1,  2.  c The  boy  sayde  unto  his  dame, 

Tempre  thy  bombe,  he  sayd,  for  shame.7  W. 

St.  XXIX. — Gloss,  ffreyre,  friar — ley,  lie — neythe,  night — 
lowyd,  loved — a-reythe,  aright. 

St.  XXX. — Gloss,  bowe,  boy — corsed,  cursed— cnaffe,  knave, 
lad — nonys,  occasion — deys,  does — mekyll,  much — Y,  I, 

L.  1,  2.  ‘ Wee  have  a boye  within,  y wys, 

A shrewe  for  the  nones  he  is.7  W. 

St.  XXXI. — Gloss,  methe,  meet  —ffelde,  field— bet,  beat— 
for  gey  t,  forget. 

L.  4.  e I shall  hym  bete.7  W. 

L.  6.  6 He  dooth  me  moche  shame.7  W. 

St.  XXXII. — Gloss,  y ffey , in  faith — boys,  boy  is — beche, 
bitch — halde,  hold — weche,  witch — bet  he,  beat — bake , back — 
seyde,  side — trost,  trust 

In  W.  this  stanza  is  given  thus : — 

c I trowe  the  boye  be  some  wytche/ 

Quod  the  frere,  ‘ I shall  hym  teche, 


Have  thou  no  care ; 

I shall  hym  teche,  yf  I may/ 

Quod  the  wyfe,  ‘ I the  praye, 

Do  hym  not  spare/ 

L.  5.  The  words  should  evidently  be  thus  arranged,  to  preserve 
the  rhyme,  “ I well  hem  bake  and  seydebethe/' 

St.  XXXIII. — Gloss,  cheylde,  child — roys,  rose — sone,  soon 
— ’g°yh  goes — lies,  his — dreyffe,  drive — leppyd,  leapt — zatt , gate 
— wende , weened,  thought — lathe , late — -fforthe,  forth  (fast,  W.) 
bleythe,  blithe. 

St.  XXXIV. — Gloss.  Geynkyn , the  diminutive  of  Jack— 
ffonde , found— echone,  each  one,  every  one — geffe,  give. 

L.  2.  Geynkyn . kyn , used  thus  in  terminations,  is  merely  a 
diminutive,  and  makes  the  term  sometimes  one  of  endearment, 
sometimes  of  familiarity,  and  even  of  vulgarity,  as  in  the  Turna- 
ment  of  Tottenham.  Hence  Jack  and  Jenkyn  may  be  used  in- 
discriminately of  the  same  person.  In  the  Turnament  of  Totten- 
ham we  have  Hawkyn  (i.  e.  Halkyn)  for  Henry,  Tymkyn  for 
Timothy,  Hawkyn  for  David,  Perkyn  for  Peter,  Jeynkyn  (as 
here)  for  John. 

L.  3.  c Dryvynge  his  beestes  all  alone/  W. 

St.  XXXV. — Gloss,  hot,  but,  unless — askowse,  excuse — the, 
thee — a-bey,  make  amends — y till  the,  I tell  thee — leenger, 
longer — well,  will — heylde,  aileth — pet  he,  pity — hey  Ides,  ayleth — 
cheyde,  chide. 

c But  yf  thou  canst  excuse  the  well, 

By  my  trouth  bete  the  I wyll, 

I will  no  lenger  abyde/ 


Quod  the  boye,  6 what  eyleth  the  ? 

My  dame  fareth  as  well  as  ye : 

What  nedeth  ye  to  chyde  V W. 

St.  XXXVI. — Gloss,  well , will — wet , know — berdys,  birds — 
schete , shoot — allsco,  also — seyst,  seest — set , sitting — schett,  shoot 
—geff,  give. 

L.  6.  I suppose  the  scribe  has  intended  to  write,  “ And  geff 
her  the  to.”  W.  has  a different  rhyme — 

6 And  other  thynge  withall  ? 

Syr,  he  sayd,  though  I be  lyte, 

Yonder  byrde  wyll  I smyte, 

And  give  her  the  I shall/ 

St.  XXXVII. — Gloss,  berde,  bird — breyre, briar — schet,  shoot 
— ff'reyre,  friar — -ffayne,  fain,  gladly— het,  hit — hede , head — sche, 
she — dede.  dead — - fforther , further — meythe , might — -ffiee,  fly. 

St.  XXXVIII. — Gloss,  bosches , bushes — hent , take — hem 
thowt , him  thought,  it  seemed  to  him — doyn,  done — lies,  his — 
wheytley , truely. 

L.  3.  ‘ He  thought  it  best  for  to  done. 

Jacke  toke  his  pype  and  began  to  blowe, 

Then  the  frere,  as  I trowe, 

Began  to  daunce  soone/  W. 

St.  XXXIX. — Gloss,  sone , soon — dans , dance — abowth, 
about. 

L.  2.  ‘ Lyke  a wood  man/  W. 

L.  4.  4 The  breres  scratched  hym  in  the  face, 

And  in  money  an  other  place, 

That  the  blode  brast  out/  W. 


St.  XL. — Gloss,  scrat , scratched— -ffays  face- — wother,  other 
— plays,  place— bey  and  bey,  by  and  by — wede,  weeds,  garments. 
W.  gives  the  stanza  as  follows : — 

1 And  tare  his  clothes  by  and  by, 

His  cope  and  his  scapelary, 

And  all  his  other  wede. 

He  daunced  amonge  thornes  thycke, 

In  many  places  they  dyde  hym  prycke, 

That  fast  gan  he  blede.’ 

St.  XLI. — Gloss,  amonge,  (see  note  to  St.  I.  of  the  Nut- 
browne  Mayd) — yuis,  I wis,  I know — a,  he — hoppyd,  hopped — 
wonder  ley,  wonderfully — hey,  high — reyall,  royal. 

St.  XLII. — Gloss,  lejfyd,  lifted — op,  up — a,  he— y,  I — to 
lange,  too  long — prey , pray — stell,  still — mey  trowt,  my  trouth 
— pleyt,  plight — -fferther,  further — seyde,  side — weytley,  truly. 

These  two  last  stanzas  are  thus  printed  by  Wynkyn  de 
Worde : — 

“ Jacke  pyped  and  laughed  amonge, 

The  frere  amonge  the  thornes  was  thronge, 

He  hopped  wunders  hye ; 

At  the  last  he  held  up  his  honde, 

And  sayd, 4 I have  daunced  so  longe, 

That  I am  lyke  to  dye. 

Gentyll  Jacke,  holde  thy  pype  styll, 

And  my  trouth  I plyght  the  tyll, 

I will  do  the  no  wooJ 
Jacke  sayd  in  that  tide, 

‘ Frere,  skyppe  out  on  the  ferder  syde, 

Lygntly  that  thou  were  gooJ  ” 


St.  XLIII. — Gloss,  bossches,  bushes — to-ragyde , tom  in  rags 
— to- rent,  tom  to  pieces — toren , torn — unneyes , (for  unneth.es ) 
scarcely — cloyt,  clout — preveyte,  privity — heyde , hide. 

L.  5.  4 His  bely  for  to  wrappe  aboute.7  W. 

St.  XLIV. — Gloss,  went,  thought — be,  been — wod,  mad. 

W.  gives  the  three  first  lines  of  this  stanza,  which  our  scribe 
has  omitted : 

4 The  breres  had  hym  scratched  so  in  the  face, 

And  many  an  other  place, 

He  was  all  to-bledde  with  blode.7 

St.  XLV. — Gloss,  wost,  host- — gorney,  journey— host,  boast 
■ — not  her,  nor — drade,  frightened. 

L.  3.  4 His  clothes  were  rente  all.7  W.  A reading  much 

inferior  to  that  of  the  manuscript. 

St.  XLVI. — Gloss,  weyfe,  wife,  woman — corsed  plus,  cursed 
place — thenkyt  me,  it  seems  to  me — lekely,  likely,  probably — - 
ffram,  from — dewyll,  devil — owyrcom,  overcome. 

L.  2.  4 In  an  evyll  place  I wene.7  W. 

L.  4.  ‘I  have  ben  with  thy  sone.7  W. 

St.  XLVII. — Gloss,  god  man,  good-man — ffolle,  foul—leffe, 
beloved — haet,  has — holey,  holy. 

St.  XLVIII. — Gloss,  hays,  has — do,  done — let,  hindrance, 
delay — mot,  may — dans,  dance — magre,  maugre,  in  spite  of— 
mey  hedd,  my  head — hr  eyres,  briars — bysches,  bushes — hay  a- 
bowte,  hey  about. 

L.  6.  W.  de  Worde7s  edition  has  here  what  the  rhyme  re- 
quires, 44  Amonge  the  thornes, 4 hey  go  bette.7  77  Ritson  observes 
thereupon,  44  The  name,  it  is  probable,  of  some  old  dance.  To 
4 dance  hey  go  mad,7  is  still  a common  expression  in  the  north.’7 


Our  copy  has  evidently  been  taken  from  the  recitation  of  some 
one  in  whose  part  of  the  country  the  song 6 hey  about’  was  more 
popular  than  4 hey  go  bette.’ 

St.  XLIX. — Gloss,  meytys , mightest — a , have — be , been — 
sclayen,  slain — byn , been — gret,  great — sen , sin—- wore,  our — - 
ladey,  lady — merely , merrily — cowd , could — blen,  desist,  stop. 

St.  L. — Gloss,  het , it — drow , drew — neythe,  night — dyth, 
dight — wone , habitude — can , began — hether , hither. 

L.  2,  3.  4 The  boye  came  home  full  ryght, 

As  he  was  wont  to  do.’  W. 

L.  6.  4 And  badde  hym  to  come  hym  to/  W. 

St.  LI. — Gloss,  lesyng , falsehood — ffaye , faith. 

W.  alone  has  preserved  the  first  line  of  this  stanza : — 4 Boye, 
he  sayd,  tell  me  here.’ 

St.  LII. — Gloss,  fforffend,  forbid,  ward  off — tythyng,  tiding 
— Wsy  yes  —gras,  grace — creyed , cryed — ded,  did — wreyng, 
wring. 

St.  LIII. — Gloss.  Ioffe,  love — well,  will — -here,  hear — can , 
know — redde,  advice,  counsel — bot  and,  unless— bot,  but — leyfe, 
life. 

L.  6.  4 Well  I wote  my  lyfe  is  lost.’  W. 

St.  LIV. — Gloss,  bent,  took — on-tell,  unto — medward , midst 
— soper,  supper — lowhe,  laughed — att,  for  ther-att. 

St.  LV. — Gloss,  yaver,  ever— welt,  wilt — mot  y the,  may  I 
thrive — gret  plente,  great  plenty. 

This  stanza,  which  here  has  been  so  mangled  in  the  recitation, 
is  given  as  follows  by  Wynkyn  de  Worde:— 


£ Than  sayd  the  good  man, 

Pype  on  good  sone, 

Hardely,  whan  thou  wylle. 

Fader,  he  sayd,  so  mote  I the, 

Have  ye  shall  y-nough  of  gle, 

Tyll  ye  bydde  me  be  styll.” 

St.  LVI — Gloss,  yever , ever — nas,  was  not  (ne  was) — on,  one 
stell,  still — stere , stir. 

“ As  soon  as  Jacke  the  pype  hent, 

All  that  there  were  verament, 

Began  to  daunce  and  lepe  : 

Whan  they  gan  the  pype  here, 

They  myght  not  themselfe  stere, 

But  hurled  on  an  hepe.”  W. 

St.  LVII. — Gloss,  stod,  stood — dyspyre,  despair — ros,  rose— 
j fro,  from — ower,  over — stombelyd,  stumbled — -ffeyre,  fire. 
u The  good  man  was  in  no  dyspayre, 

But  lyghtly  lepte  out  of  his  chayre, 

All  with  a good  chere ; 

Some  lepte  over  the  stocke, 

Some  stombled  at  the  blocke. 

And  some  fell  fiatte  in  the  fyre.’ 

St.  LVIII. — Gloss,  beheynde , behind — weynd,  wind — crake, 
crack. 

c The  good  man  had  grete  game, 

How  they  daunced  all  in  same ; 

The  good  wyfe  after  gan  steppe, 

Evermore  she  kest  her  eye  at  Jacke, 

And  fast  her  tayle  began  to  cracke, 

Lowder  than  they  coude  speke.’  W. 


St.  LIX. — Gloss,  evoked , twisted  (?) — hed,  head — agens, 
against — gras , grace — ropys , ropes —wrong,  wrung — sken , skin 
— deyvars  plas,  divers  place. 

L.  1.  ‘The  frere  hymselfe  was  almoost  lost,  For  knock- 
ynge.’  W. 

L.  4.  ‘ Rubbed  hym  under  the  chynne.’  W. 

St.  LX. — Gloss,  bowe,  boy — nas  nat,  ne  was  not — on,  one — 
cowed , could — stent,  desist — dor,  door — theke,  thick — yether, 
either — yn,  on — neke,  neck — weytely,  cleverly — trepyd, tripped. 

L.  6.  ‘So  pretely  out  they  wente.’  W. 

St.  LXI. — Gloss,  neybers,  neighbours — bey, by — hache, hatch. 
‘ Neyghbours  that  were  fast  by, 

Herde  the  pype  go  so  meryly, 

They  ranne  into  the  gate ; 

Some  lepte  over  the  hatche, 

They  had  no  time  to  draw  the  latche, 

They  wende  they  had  come  to  late/  W. 

St.  LXII. — Gloss,  hard,  heard — yeke,  eke,  also — soyt,  sooth. 

‘ Some  laye  in  theyr  bedde, 

And  helde  up  theyr  hede, 

Anone  they  were  waked  : 

Some  sterte  in  the  waye, 

Truly  as  I you  saye, 

Stark  bely  naked.’  W. 

St.  LXIII. — Gloss,  gedered,  gathered — medward,  midst — 
meyt,  might — hondeys,  hand — ffeyt , feet. 

L.  2.  ‘I  wys  there  was  a grete  route,  Dauncynge  in  the.’  W. 

St.  LXIV. — Gloss,  seys,  cease — welte,  wilt — meryst,  merriest 
—fest,  feast  (‘  fytte,’  W.) — seyen,  seven — eyr,  year. 

t. 


St.  LXV. — Gloss,  ffals , false — somon , summon — off  ore,  be- 
fore. 

L.  1 . 6 They  daunced  all  in  same/  W.  which  gives  the  last 

two  lines  thus : — 

( Here  I somon  the  that  thou  appere 
Before  the  offycyall/ 

St.  LXVI. — Gloss,  ffreyday , Friday — meyselffe,  myself — 
sey,  say,  tell — be-fforen , before — afoue , avow — welt,  wilt. 

L.  3.  6 For  to  ordeyne  the  sorowe/  W. 

St.  LX VI I.; — Gloss,  boyt,  both — plas , place — offeciall , offi- 
cial. 

L.  2.  6 Jackes  stepdame  and  the  frere 

Togeder  there  they  mette ; 

Folke  gadered  a grete  pase, 

To  here  every  mannes  case/  W. 

St.  LX VII I. —Gloss,  moche , much — maters,  matters — on,  one 
— boyte,  both — prest,  priest — testmentes,  testaments — preffe, 
ipvove—ffomen,  women— leffe,  leave — bethekys,  betwixt — legys, 
legs. 

L.  5.  ffomen . This  change  ofw  for/is  very  curious : but  I 
have  noticed  a similar  exchange  of  letters  at  an  earlier  period  in 
the  following  passage  of  a semi-Saxon  herbal  and  medical  trea- 
tise of  the  end  of  the  twelfth  or  beginning  of  the  thirteenth  cen- 
tury, (MS.  Harl.  N°.  6258  B,  fol.  82  v°).  It  informs  us  of  the 
medical  virtues  of  the  flesh,  head,  eye,  and  milk  of  the  wolf. 
u Medicina  Lupo. 

u Wi$  deofol  scocnesse  and  wi$  yfele  ge-sihj?e.  fulfes  flaesc. 
wel  ge-tawod  and  ge-soden  syle  etan.  ham  pe  J?earf  sy.  J?a  scinlac 
f»a  hym  aer  aetiwdan.  ne  ge-un-stillah  hy  hine.  To  slaep q.  fulfes 
heafod  lege  under  hane  pule.se  un-hala  slaeped.  fah  hraot  on  weg 


to  done,  ge-nim  fulfes  sy  yrpre  eage.  and  hyt  to-sting.  and 
wryj?e  to  ]?an  eagon.  hit  ge-wanaj?  per  sar.  gif  hyt  gelomelice 
J?ar  mid  ge-smyred  by$.  Se  wifman  J?at  habbae  dead  beam  on 
inno^e.  gif  heo  drinced  julfune  meoluc  mid  wine  ge-menged. 
ge-lice  efne  sona  hyt  hale  <5. ” 

The  literature  of  the  period  of  the  breaking  up  of  the  Saxon, 
that  is  from  the  middle  of  the  twelfth  to  the  middle  of  the  thir- 
teenth century,  deserves,  for  the  sake  of  the  language,  more  atten- 
tion than  has  been  hitherto  given  to  it.  I hope  soon  to  see  pub- 
lished the  first  volume  of  Sir  Frederick  Madden’s  Layamon, 
which  will  furnish  abundant  materials  for  the  poetry  of  that 
period ; there  exists  in  manuscript  an  immense  mass  of  materials 
for  the  prose. 

St.  LXIX. — Gloss,  pot,  pu t—fforet,  forth — hes  cas,  his  case 
— browth,  brought — werket,  works — mekyll , much. 

L.  2.  £ Frere  Topyas.’  W. 

L.  4.  ‘ Syr  offyciall,  sayd  he/  W. 

St.  LXX. — Gloss,  negremansar,  necromancer — Horleyans , 
Orleans — week,  witch — be  weythe,  by  truth. 

L.  4.  £ He  is  a wytche,  quod  the  wyfe : 

Than,  as  I shall  tell  you  blythe, 

Lowde  coude  she  blowe.7  W. 

The  rhymes  wyfe  and  blythe  here,  are  not  much  better  than 
stepdame  and  weythe,  but  in  the  earlier  popular  poetry  /' and  th 
were  allowed  to  rhyme  together,  as  also  nd  and  ng  and  some 
others. 

St.  LXXI.^ — Gloss,  ffayle,  fail — werecs , works — ames,  amiss 
— let,  desist. 

St.  LXXII. — Gloss,  fferd,  afraid — crake,  crack — derst,  durst 
— longe , on  account  of —mot,  may. 


St.  LXXIII. — Gloss,  combyre , encumber,  confuse — but , un- 
less— hayt,  has — dans , dance — genep , — howre , our. 

L.  3.  ‘ But  yf  ye  may  him  chaste ; 

Syr,  he  hath  a pype  truly, 

Wyll  make  you  daunce  and  lepe  on  bye.’  W. 

St.  LXXIV. — Gloss,  lies,  hast — het  it — ye,  yea — seer , sir. 
After  this  stanza,  Wynkyn  de  Worde’s  copy  differs  entirely 
from  the  MS.  and  ends  very  briefly — 

c The  offycyall  sayd,  so  mot  I the, 

That  pyye  wolde  I fayne  se, 

And  knowe  what  myrth  that  he  can  make. 

Mary,  God  forbede,  than  sayd  the  frere, 

That  he  sholde  pype  here, 

Afore  that  I hens  the  way  take. 

Pype  on,  Jacke,  sayd  the  offycyall, 

I wyll  here  now  how  thou  canst  playe. 

Jacke  blewre  up,  the  sotlie  to  saye, 

And  made  them  soone  to  daunce  all 
The  offycyall  lepte  over  the  deske, 

And  daunced  aboute  wonder  faste, 

Tyll  bothe  his  shynnes  he  all  to  brest, 

Hym  thought  it  was  not  of  the  best ; 

Then  cryed  he  unto  the  chylde, 

To  pype  no  more  within  this  place, 

But  to  holde  styll,  for  Goddes  grace, 

And  for  the  love  of  Mary  mylde. 

Than  sayd  Jacke  to  them  echone, 

If  ye  wolde  me  graunte  with  herte  fre, 


Therto  they  answered  all  anone, 

And  promysed  him  anone  ryght, 

In  his  quarell  for  to  fyght, 

And  defende  hym  from  his  fone. 

Thus  they  departed  in  that  tyde, 

The  offycyall  and  the  sompnere, 

His  stepdame  and  the  frere, 

With  great  joye  and  moche  pryde.* 

St.  LXXV. — Gloss,  hent , took — blow , blew — tell , till — hen, 
in  (?) — gle , music — nowth,  nought — bwthe,  bought — sclo,  sloe. 

St.  LXXVI. — Gloss,  qod,  quod,  said — bescro,  beshrew — 
mede , reward — asay,  assay,  try. 

St.  LXXVII.  Gloss,  not  spare,  spare  not — hent,  took — sone, 
soon — Gake,  Jack — ronde , round. 

St.  LXXVIII. — Gloss,  hast,  haste — boyt,  both — schenys, 
shins— brast,  burst,  broke — apon,  upon — blokys,  blocks — hende, 
end — eynke,  ink — sched,  shed,  spilled — bekes , books. 

St.  LXXIX. — Gloss.  boky[s\  books  —ffelowys,  fellows,  com- 
panions— can,  began — abowthe , about. 

St.  LXXX. — Gloss,  yever,  ever — lengger,  longer — soyt,  sooth 
— crey,  cry — to-toren,  torn  to  pieces. 

St.  LXXXI. — Gloss,  skeppe,  skip — townge,  tongue — anethe, 
scarcely — meyt,  might — hepe,  hop. 

St.  LXXXII. — Gloss,  heyre,  hire — stent , desist,  stop — haske , 
ask — welt,  wilt — gle,  music — redey,  readily. 


S.  LXXXIII. — Gloss,  stend,  stop — werey,  weary — mey  trowet , 
my  troth — y-pleyt , plight — nere,  near — neyth , night. 

L.  3.  Should  evidently  be  ‘mey  trowet  y the  y-pleyt/  to 
rhyme  with  the  sixth  line. 

St.  LXXXIV. — Gloss,  leytley , lightly — fit* 

St.  LXXXV. — Gloss,  homard,  homeward — wordeley , rich, 
worthy. 

St.  LXXXVI. — Gloss,  dorst,  durst — nat,  not — woniey , only 
— desplese , displease — lowyd , lived — eys,  ease. 

St.  LXXXVII. — Gloss,  ded,  did — soyt , sooth,  truth — tho,  to 
hewyn , heaven — mes,  miss — os,  us — they  hies,  thy  bliss — beleuet, 
believes. 


C.  Whittingham,  Tooks  Court,  Chancery  Lane, 


